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CRONOGRAMA para la primera mitad del curso 

 
1 21/02 Presentación del curso / Actividad de transcripción (trabajo con pasados) 
2 24/02 Necesidad / Ausencia de necesidad. Presente de Subjuntivo. 

Es necesario / conveniente / imprescindible + indicativo (impersonal) 
Es necesario / conveniente / imprescindible + que + subjuntivo (personal) 
Texto: Ven 2 
Iniciación a las artes marciales (Les Luthiers) 
Tener que (pers.) vs. Haber que (impers.) / Deber 
Práctica: consejos para conocer una región/ciudad 

3 28/02 Necesidad / Ausencia de necesidad. Presente de Subjuntivo. 
Necesito (Sui Generis) 
No hace falta (Mijares) 
No hacen falta alas (Silvio Rodríguez) 
Hacer vs. No hacer falta / Bastar con 
Producción de texto: Instucciones para viajar a ... (Ven 2) 

4 03/03 El subjuntivo en oraciones temporales.  Expresión de la esperanza y el deseo. 
Temporales con cuando. Desiderativas con esperar. 
Ven 2 / U7: Turistas en Perú 

 07/03 Carnaval 
 10/03 Carnaval 
5 14/03 El subjuntivo en oraciones temporales.  Expresión de la esperanza y del deseo. 

Resistiré (Dúo Dinámico) 
Temporales con en cuanto. Desiderativas con querer. Ofrecimiento con querer. 
Ven 2: U13: Temporada de Ópera 
En cuanto a 

6 17/03 (Oraciones condicionales reales con si) 
7 21/03 El subjuntivo en oraciones finales. 

Finales con para + infinitivo o para + que + subjuntivo 
Para ser felices (Les Luthiers) 
En Navidad (Rosana) 
Ejercicios 

8 24/03 Pasivas sintécticas con se. 
Se puede - No se puede / Se debe - No se debe. 
Juego de memoria 
Abanico: Langostinos Abanico 

9 28/03 El subjuntivo en oraciones temporales. 
Temporales con mientras, hasta que, después de que, antes de que 
Abanico: Langostinos Abanico 
Mientras contrastivo: Práctica Rápido 

10 31/03 Trabajo con recetas de revistas / Léxico de alimentos 
Recetas de cóckteles 

11 04/04 Recetas de cóckteles / Léxico de alimentos 
12 07/04 Audiciones y prácticas (receta de gazpacho y otras comidas típicas) 

Audiciones y prácticas (fiestas típicas-Rápido y Ven-, + juego: adivinar fiestas típicas 
por lo que se hace o no se hace, la gente hace, todo el mundo hace) 

13 11/04 Creencia y valoración de la realidad. 
Creo/Me parece / Es absurdo, injusto, maravilloso, etc. + que + subjuntivo 
Práctica de Rápido  

14 14/04 Repaso / Entrega de los textos 
Aunque / Sino / Pero / Sin embargo. Mientras / En cambio. 

 18/04 Semana Santa 
 21/04 Semana Santa 
15 25/04 Prueba escrita 1 (redacción dirigida) 
16 28/04  Resultados / Clase de conversación 
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CONTENIDO PREVISTO EN EL PROGRAMA 

 
 

Visando privilegiar a interpretação do funcionamento do sistema de procedimentos de coesão 
responsáveis pelo efeito de coerência no funcionamentos da língua espanhola: 

 
a) marcas de enunciação: pessoa, espaço, tempo;  
b) relações anafóricas e catafóricas;  
c) marcas de subjetividade: afetividade, gostos e opiniões;  
d) procedimentos de determinação, indeterminação, generalização;  
e) relações entre interlocutores e adeqüação lingüístico-discursiva;  
f) modos de enunciação de contrastes e oposições; 

 
focalizam-se os seguintes eixos: 

 
a) A modalização referencial no funcionamento da língua espanhola. A expressão da probabilidade / 

improbabilidade: gradações da certeza à dúvida. Formas desiderativas. A valoração da realidade, a 
expressão da surpresa, da indignação e da rejeição. A expressão da necessidade (formas pessoais e 
impessoais). A expressão de pedidos, conselhos, instruções e ordens (formas de cortesia).  

 
b) O conceito de coordenação e subordinação. Localização no tempo, expressão da posterioridade 

imediata, expressão da simultaneidade nas subordinadas temporais. Expressão da finalidade nas 
subordinadas finais. Expressão do contraste em orações subordinadas. 

 
Detalhamento dos conteúdos lingüísticos a serem introduzidos e/ou sistematizados: 
 
- Coordenação e subordinação 
 
- Formação e morfologia do subjuntivo: presente, pretérito imperfeito, pretérito perfeito 
 
- Nas estruturas trabalhadas no curso: presença do subjuntivo, infinitivo ou indicativo em função de 
diferentes fatores: sujeitos coincidentes ou não coincidentes na oração subordinada e principal; 
formulação pessoal ou impessoal; informação nova ou valorização de informação anteriormente dada; 
maior ou menor grau de realidade atribuído ao fato enunciado pelo enunciador  
 
- Nas estruturas trabalhadas no curso: o aspecto de anterioridade nas formas verbais compostas 
com haber do espanhol (foco no pretérito perfeito de subjuntivo e no futuro perfeito de indicativo) 
 
– Necessidade / ausência de necessidade. Estruturas com: (no) haber que, haber + sintagma 
nominal + que + infinitivo; tener que, deber; (no) hacer falta (que), ser necesario / conveniente / 
imprescindible / preciso / bueno / mejor (que) (e similares); necesitar(se); bastar con; estar / quedar 
por / sin + infinitivo  
 
- Expressão da esperança e do desejo. Estruturas com: ojalá; esperar (que); querer (que); tener 
ganas de; hacer ilusión, apetecer; desear(le) a alguien que...; que (no); no sea que; no vaya a (ser 
que)  
 
-  Probabilidade / improbabilidade, gradações da certeza à dúvida. Estruturas com:  
 
 Para o possível: quizá(s); tal vez; puede (ser) que; posiblemente; a lo mejor;  
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 Para o remotamente possível: igual; capaz que; puede incluso que; 
 
 Para o provável: seguramente; seguro que; futuro e condicional com valor hipotético; deber 
(de); tener que; 
 
 Para evocar situações fictícias: pon / ponga/ pongamos que; ponle tú que; supón(te)/ suponga/ 
supongamos que; imagína(te)/ imagíne(se)/ imaginemos/ imaginaos que; si; caso de que; como; 
 
 Para formular algo como sensação/impressão: me parece que; parece (ser) que; al parecer; por 
lo visto; como si; 
 
 Para a dúvida e o pouco provável: dudar (que); no sé si; no creer que.  
 
- Expressão de crenças e valorização da realidade. Estruturas: (no) creer que; ser + injusto / 
maravilloso / triste + que  
 
– O subjuntivo em orações declarativas, temporais e finais. Subordinadas temporais: cuando; 
simultaneidade: mientras; posterioridade imediata: en cuanto, ni bien, no bien, apenas - Subordinadas 
finais com introdutor para – Expressão de contraste com mientras / mientras que (comparação com 
estruturas similares)  
 
– Formação e morfologia do imperativo  
 
– Usos das formas de presente do imperativo como resposta à solicitação de permissão (:¿Te 
importa si...? ¿Te molesta si?) 

 
– Expressão de ordens, pedidos, conselhos, instruções, o uso do imperativo e a cortesia  
 
– O futuro de indicativo com valor de “ordem”, surpresa, indignação ou rejeição.  
 
- Campos lexicais:   
Alimentação, alimentos, pratos, hábitos culturais com relação à alimentação – Receitas -  Saúde e 
hábitos saudáveis – Doenças e sintomas - O sobrenatural, as crenças, a religiosidade. 
 
- Traços que caracterizam, com diferenciados graus de extensão, variantes da língua espanhola: o 
quadro das formas de tratamento. 

Ementa: A disciplina visa ampliar e aprimorar os conhecimentos adquiridos nas disciplinas anteriores 
através de uma progressão que tem por objetivo que o aluno seja capaz de inscrever a expressão de 
seus desejos e esperanças, necessidades, certezas e incertezas e, também, consiga expressar exortações 
na relação de interlocução. Também, propicia a construção de um lugar de saber sobre essa língua 
visando sua formação como docente-pesquisador. 

Palavra Chave: Discurso – texto – coesão – coerência – verbos. 
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Unidade:             FACULDADE DE FILOSOFIA, LETRAS E CIÊNCIAS HUMANAS 
Departamento:   Departamento de Letras Modernas 

 
PROGRAMA:   2011 

 
 

01. Disciplina:  LÍNGUA ESPANHOLA  III 

 
02. Código: FLM 0265       03. Disciplina requisito ou indicação de conjunto: FLM 0263.  
 
 
04. Curso:  Língua Espanhola e  Literaturas Espanhola e Hispano-Americana 
 

05. Créditos:                                                               06. Semestre Ideal:  Quinto 

a) Aula .......:  04 
b) Trabalho:  00                                           07. Nº máximo de alunos por turma:  50  
c) Total .......: 04 
 

 
08. Objetivos: 

Esta disciplina visa a que o aluno avance no trabalho de interpretar o funcionamento da 
língua espanhola, de inscrever-se em suas discursividades e de construir, com relação a 
ela, um espaço de saber a partir 

a) da observação e interpretação das grandes zonas em que o funcionamento do espanhol se 
aproxima e se distancia lingüística e culturalmente do português brasileiro; 
b) da quebra da freqüente identificação imaginária da língua espanhola com uma “língua 
formal”; 
c) do tratamento da variedade interna do espanhol e da que surge da comparação entre ele e o 
português brasileiro à luz de processos sócio-históricos, superando assim a visão da língua 
como um estoque de palavras, de sons e de frases; 
d) de uma abordagem que rompa com a visão da língua como um mero instrumento; 
c) do uso e visão analítica dos instrumentos lingüísticos centrais no processo de ensino-
aprendizagem (dicionários, gramáticas, manuais). 
 

 
09. Conteúdo:  

Visando privilegiar a interpretação do funcionamento do sistema de procedimentos de coesão 
responsáveis pelo efeito de coerência no funcionamentos da língua espanhola: 

a) marcas de enunciação: pessoa, espaço, tempo; b) relações anafóricas e catafóricas; c)  
marcas de subjetividade: afetividade, gostos e opiniões; d)  procedimentos de determinação, 
indeterminação, generalização; e) relações entre interlocutores e adeqüação lingüístico-
discursiva; f) modos de enunciação de contrastes e oposições. 
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focalizam-se os seguintes eixos: 

a) A modalização referencial no funcionamento da língua espanhola. A expressão da 
probabilidade / improbabilidade: gradações da certeza à dúvida. Formas desiderativas. A 
valoração da realidade, a expressão da surpresa, da indignação e da rejeição. A expressão 
da necessidade (formas pessoais e impessoais). A expressão de pedidos, conselhos, 
instruções e ordens (formas de cortesia).  

b) O conceito de coordenação e subordinação. Localização no tempo, expressão da 
posterioridade imediata, expressão da simultaneidade nas subordinadas temporais. 
Expressão da finalidade nas subordinadas finais. Expressão do contraste em orações 
subordinadas. 

 

Detalhamento dos conteúdos lingüísticos a serem introduzidos e/ou sistematizados: 
Coordenação e subordinação – Formação e morfologia do subjuntivo: presente, pretérito 
imperfeito, pretérito perfeito – Nas estruturas trabalhadas no curso: presença do 
subjuntivo, infinitivo ou indicativo em função de diferentes fatores: sujeitos coincidentes 
ou não coincidentes na oração subordinada e principal; formulação pessoal ou impessoal; 
informação nova ou valorização de informação anteriormente dada; maior ou menor grau de 
realidade atribuído ao fato enunciado pelo enunciador – Nas estruturas trabalhadas no curso: o 
aspecto de anterioridade nas formas verbais compostas com haber do espanhol (foco no 
pretérito perfeito de subjuntivo e no futuro perfeito de indicativo) – Necessidade / ausência 
de necessidade. Estruturas com: (no) haber que, haber + sintagma nominal + que + 
infinitivo; tener que, deber; (no) hacer falta (que), ser necesario / conveniente / 
imprescindible / preciso / bueno / mejor (que) (e similares); necesitar(se); bastar con; estar / 
quedar por / sin + infinitivo - Expressão da esperança e do desejo. Estruturas com: ojalá; 
esperar (que); querer (que); tener ganas de; hacer ilusión, apetecer; desear(le) a alguien 
que...; que (no); no sea que; no vaya a (ser que) -  Probabilidade / improbabilidade, 
gradações da certeza à dúvida. Estruturas com: Para o possível: quizá(s); tal vez; puede 
(ser) que; posiblemente; a lo mejor; Para o remotamente possível: igual; capaz que; puede 
incluso que // Para o provável: seguramente; seguro que; futuro e condicional com valor 
hipotético; deber (de); tener que // Para evocar situações fictícias: pon / ponga/ pongamos 
que; ponle tú que; supón(te)/ suponga/ supongamos que; imagína(te)/ imagíne(se)/ 
imaginemos/ imaginaos que; si; caso de que; como // Para formular algo como 
sensação/impressão: me parece que; parece (ser) que; al parecer; por lo visto; como si // Para 
a dúvida e o pouco provável: dudar (que); no sé si; no creer que. Expressão de crenças e 
valorização da realidade. Estruturas: (no) creer que; ser + injusto / maravilloso / triste + 
que – O subjuntivo em orações declarativas, temporais e finais. Subordinadas temporais: 
cuando; simultaneidade: mientras; posterioridade imediata: en cuanto, ni bien, no bien, 
apenas - Subordinadas finais com introdutor para – Expressão de contraste com mientras 
/ mientras que (comparação com estruturas similares) – Formação e morfologia do modo 
condicional – Formação e morfologia do imperativo – Usos das formas de presente do 
imperativo como resposta à solicitação de permissão (:¿Te importa si...? ¿Te molesta si?) –  
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. – Expressão de ordens, pedidos, conselhos, instruções, o uso do imperativo e a cortesia – 
O futuro de indicativo com valor de “ordem”, surpresa, indignação ou rejeição.  
- Campos lexicais:   
Alimentação, alimentos, pratos, hábitos culturais com relação à alimentação – Receitas -  
Saúde e hábitos saudáveis – Doenças e sintomas - O sobrenatural, as crenças, a religiosidade. 
- Traços que caracterizam, com diferenciados graus de extensão, variantes da língua 
espanhola: o quadro das formas de tratamento. 

Ementa: A disciplina visa ampliar e aprimorar os conhecimentos adquiridos nas disciplinas 
anteriores através de uma progressão que tem por objetivo que o aluno seja capaz de inscrever 
a expressão de seus desejos e esperanças, necessidades, certezas e incertezas e, também, 
consiga expressar exortações na relação de interlocução. Também, propicia a construção de 
um lugar de saber sobre essa língua visando sua formação como docente-pesquisador. 

Palavra Chave: Discurso – texto – coesão – coerência – verbos. 

 
10. Métodos utilizados: 

Indutivo-dedutivo, interativo e expositivo (docente e discente), apoiado em divisão modular 
do curso, abrangendo as quatro habilidades: compreensão oral e escrita e expressão oral e 
escrita, considerando que o eixo privilegiado é o da oralidade (com apoio na escrita). 
 

 
11. Atividades discentes: 

1. Atividades interativas: jogos, debates, dramatizações, entrevistas; 2. Atividades de leitura e 
produção escrita; 3. Pesquisa. 

 
 
13. Critérios de avaliação da aprendizagem: 

Os alunos poderão ser submetidos a diversos instrumentos de avaliação, de modo a levar em 
conta:  

1) - as quatro habilidades básicas na língua estrangeira, a saber: compreensão e expressão 
oral e escrita; 2) - a capacidade de reflexão teórica e a análise das estruturas e do 
funcionamento da língua; 3) - a participação nas atividades previstas. 

A avaliação poderá ser feita em forma de provas orais e/ou escritas, trabalhos e exercícios 
diversos, ficando a especificação das atividades bem como a eventual atribuição de peso a 
cada uma delas a critério do(s) professor(es) que estiver(em) ministrando a disciplina. 
Também a critério destes poderão ser constituídas, para efeito de julgamento, bancas 
examinadoras, que serão integradas por professores da casa. 
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EJERCICIOS: 

I. Sigue el modelo: 

No estudias nada. / Estudiar más. 
Es necesario que estudies más 

 
1. Estás muy delgado. / Comer mucho. 
2. Fumas demasiado. / Fumar menos. 
3. Te acuestas muy tarde. / Acostarse más temprano. 
4. No haces ejercicio. / Hacer gimnasia. 
 
II. Aconseja a tu compañero / compañera. Utiliza “es necesario que”, “es conveniente 
que”, “es indispensable que”. 
 
Me encuentro muy mal. 
(IR AL MÉDICO)   Es necesario que vayas al médico. 
 
1. He engordado mucho últimamente. 
(HACER EJERCICIO) 
2. Estoy resfriado. 
(QUEDARSE EN CAMA DOS DÍAS) 
3. Me he quedado sin trabajo. 
(BUSCAR OTRO) 
4. Me duelen mucho las muelas. 
(IR AL DENTISTA) 
5. Me ha sentado mal la cena. 
(NO COMER NADA DURANTE TODO EL DÍA) 

�
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estar * ir * hacer * tener * querer * poner * saber * traer * haber * decir * salir * ser * venir * oír * 
mentir * poder * sentir * empezar * mostrar/demostrar * pedir * medir * jugar * reírse/sonreír * 

seguir * morir * dar * ver* caber *caer * valer * alguna forma verbal de la serie de verbos terminados 
en –ocer (conocer, parecer), -ecer (crecer, nacer), -ucir (traducir, conducir, producir)  
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�%�)*&#�4*0$* (Manuel Mijares – México) 
 
No hace falta que me mires. 
No hace falta que lo digas. 
No hace falta que me expliques 
cuando lloras o te ríes. 
No hace falta decir 
que me quiero morir a tu lado. 
Te amo. 
 
No hace falta que te quedes. 
No hace falta que te insista. 
No hace falta que te llore, 
si nos veremos arriba. 
No hace falta decir 
que me quiero morir a tu lado. 
Te amo. 
 
No hace falta que soñemos, 
que es mentira que no existe 
la muerte cuando hay amor. 
Esa misma historia continúa, 
sólo cambia el escenario 
en la escena del amor. 
 
No hace falta que me mientas. 
No hace falta que lo pidas. 
No hace falta que te extrañe, 
si te encontraré algún día. 
No hace falta decir 
que me quiero morir a tu lado. 
Te amo. 
 
No hace falta que soñemos, 
que es mentira que no existe 
la muerte cuando hay amor. 
Esa misma historia continúa, 
sólo cambia el escenario 
en la escena del amor. 
 
No hace falta que te insista. 
No hace falta que te llore, 
si nos veremos arriba. 
No hace falta decir 
que me quiero morir a tu lado. 
Te amo. 
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No hace falta comprar pan / Hace falta comprar pan (NO) HACE FALTA + INFINITIVO 
 
Hay que terminar este informe.    HAY QUE + INFINITIVO 
 
 
���
�	
� �����	����� �� ������	�� �� 	�����	� ��� �����	����� �� ��� ������	�� ���
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No hace falta que compres pan  NO HACE FALTA + QUE + PRESENTE DE SUBJ. 
 
Tienes que terminar este informe.  TENER (conj. en pres. de ind.) + QUE + INFINITIVO 
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 CUANDO 
  

- Acciones futuras CUANDO + SUBJUNTIVO 
 Cuando tenga tiempo, iré a verte. 
  

- Acciones habituales CUANDO + INDICATIVO 
 Cuando llego a casa, pongo la radio. 
  

- Acciones pasadas '"(<5+�M�6<56'(�61+�
� '	�
���4"����8������
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Resistiré - Duo Dinámico 
 
 
Cuando pierda todas la partidas,    [perder] 

cuando duerma con la soledad,     [dormir] 

cuando se me cierren las salidas,   [cerrar] 

y la noche no me deje en paz,    [dejar] 

cuando sienta miedo del silencio,   [sentar] 

cuando cueste mantenerse en pie,   [costar] 

cuando se rebelen los recuerdos    [rebelar] 

y me pongan contra la pared,    [poner] 

resistiré, erguido frente a todo, 

me volveré de hierro para endurecer la piel,  [endurecer] 

y aunque los vientos de la vida soplen fuerte, 

soy como el junco que se dobla 

pero siempre sigue en pie.    [seguir] 

Resistiré, para seguir viviendo,    [vivir] 

soportaré los golpes y jamás me rendiré, 

y aunque los sueños se me rompan en pedazos, [romper] 

resistiré, resistiré. 

Cuando el mundo pierda toda magia,   [perder] 

cuando mi enemigo sea yo,    [ser] 

cuando me apuñale la nostalgia,    [apuñalar] 

y no reconozca ni mi voz,     [reconocer] 

cuando me amenace la locura,    [amenazar] 

cuando en mi moneda salga cruz,   [salir] 

cuando el diablo pase la factura,    [pasar] 

o si alguna vez me faltas tú,    [faltar] 

resistiré ... 
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Pablo: ¿Está Andrea? 

...  Sí, ¿de parte de quién? 

Pablo: De Pablo. 

...  ............................  ............................  ............................ 

Andrea:  ¿Sí? 

Pablo: Andrea, ............................ Pablo.  

  ¿Qué ............................  ............................ este sábado? 

Andrea: En principio no tengo ............................  ............................ . 

  ¿Por qué ............................ preguntas? 

Pablo: Es que acabo ............................  ............................  ............................ 

  ............................ en el Liceo ............................ Norma. 

Andrea: ¿Sí? ¡No me digas! 

Pablo: Sí, y ............................ pensado que podemos ir com Allison y  

  Carlos, si no ............................ otra cosa ............................   

  ............................. . 

Andrea: Me parece estupendo, pero ¿ ........................ que ............................  

  entradas? ............................ una cola ............................. 

Pablo:  No importa. ...................... haya cola, yo pienso ir. Es una .................. 

  oportunidad de oír ......................  ............................ a Montserrat  

Caballé. 

Andrea: Sí, es verdad. ¿Quieres ............................  ............................ contigo 

  .........................  ......................... no te ............................ en la cola? 

Pablo: No, no hace falta. Voy a llamar a Allison y Carlos, a ver si quieren ir y 

  .......................  ............................  ............................ las entradas, te 

  llamaré otra vez. 

 
 

Adaptado de CASTRO, F. et alii (1991). Ven 2. Libro del alumno.  Madrid: Edelsa / EDI6. Unidad 13, Diálogo A. p. 143. 
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Extraído de CASTRO, F. et alii (1991). Ven 2. Libro del alumno.  Madrid: Edelsa / EDI6. Unidad 13, Diálogo A. p. 143. 
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Extraído de CASTRO, F. et alii (1991). Ven 2. Libro del alumno.  Madrid: Edelsa / EDI6. Unidad 13, p. 148. 
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Ejercicios 
 

 

 

 

 
 

 
 

Extraído de CASTRO, F. et alii (1991). Ven 2. Libro de ejercicios.  Madrid: Edelsa / EDI6. Unidad 13, p. 39 y 37. 
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Extraído de CASTRO, F. et alii (1991). Ven 2. Libro del alumno.  Madrid: Edelsa / EDI6. Unidad 13, p. 144. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii (1995). Abanico. Libro del alumno. Bacelona: Difusion. Unidad 12, p. 206. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii (1995). Abanico. Libro del alumno. Bacelona: Difusion. Unidad 12, p. 209. 

 
 

 
 

 
 

Extraído de CASTRO, F. et alii (1991). Ven 2. Libro de ejercicios.  Madrid: Edelsa / EDI6. Unidad 13, p. 38. 
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Completa con sino, sino que o pero. 
 
 
1. Es guapo, .......................................... muy antipático. 
 
2. García Márquez no es ecuatoriano, .......................................... colombiano. 
 
3. Salvador Dalí no es francés, .................................. es español. 
 
4. No es que me gusten los boleros, .............................. no tengo la costumbre de escucharlos. 
 
5. No le gusta bailar, .......................................... irá con nosotros a la discoteca. 
 
6. No es mala persona, .......................................... no le cae bien a nadie. 
 
7. Gardel no cantaba óperas, .......................................... tangos. 
 
8. No están enojados, .......................................... tampoco parecían muy contentos. 
 
9. Una novela no es una obra para televisión, .......................................... es un tipo de ficción 
narrativa en prosa. 
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Sólo necesitamos  Les Luthiers - Argentina 
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En Navidad  (Rosana  - España) 
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1. Hay una diferencia entre las finales con para en la canción de Les Luthiers y en la de 
Rosana. ¿Cuál es? 
 
 
 
 
 
2. Observa este par de oraciones finales: 
 
A: Mi hijo sacó un libro de psicología de la biblioteca para leerlo durante las vacaciones. 
B: Mi hijo sacó un libro de psicología de la biblioteca para que lo lea durante las 
vacaciones. 
 
¿Quién te parece que va a leer el libro en la frase A?  
 
¿Quién te parece que va a leer el libro en la frase B?  
 
¿Se trata de la misma persona en las dos frases? 
 
¿Qué marcas estructurales te lo indican? 
 
 
 
En la FINALES introducidas por para, el uso de infinitivo o de que + subjuntivo va 
determinado por haber o no cambio de sujeto entre la principal y la subordinada, según el 
siguiente esquema: 
 

No cambia el sujeto ���� PARA + INFINITIVO 
Cambia el sujeto ���� PARA + QUE + SUBJUNTIVO 

 
 
 
Este mismo esquema vale también para algunas construcciones DESIDERATIVAS (que 
expresan deseo), como las introducidas por los verbos querer o esperar , y, en el caso de las 
que se introducen por gustar también, aunque en este último caso lo que hay que tener en 
cuenta no es el sujeto gramatical sino el sujeto lógico o semántico. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii (1995). Abanico. Libro del alumno. Bacelona: Difusion. Unidad 5, p. 86 y 87. 
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2. ............................................................................................................................................... 
 
3. ............................................................................................................................................... 
 
4. ............................................................................................................................................... 
 
5. ............................................................................................................................................... 
 
6. ............................................................................................................................................... 
 
7. ............................................................................................................................................... 
 
8. ............................................................................................................................................... 
 
9. ............................................................................................................................................... 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii (1995). Abanico. Libro del alumno. Bacelona: Difusion. Unidad 5, p. 87 y 88. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii (1995). Abanico. Cuaderno de ejercicios. Bacelona: Difusion.  
Unidad 5, p. 48 y 49. 
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Extraído de CHAMORRO GUERRERO, M. D. et alii (1995). Abanico. Libro del alumno. Bacelona: Difusion. Unidad 5, p. 88 y 89. 
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GARCÍA FERNÁNDEZ, N.; SÁNCHEZ LOBATO, J. (1995). Español 2000. Nivel medio. Madrid: SGEL. Lección 2, p. 39 
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BOROBIO, Virgilio. (1997): Ele 1. Libro del alumno. Madrid: SM. p. 122. Unidad 16. 
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MIQUEL, Lourdes & SANS, Neus. (1989): Intercambio 1. Libro del alumno. Madrid: Difusión. p. 49. Ámb. 3, mód. 8, gr. 6. 
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BRUNO, Fátima Cabral & MENDOZA, Maria Angélica. (1998): Hacia el epañol. Nivel Intermedio. São Paulo: Saraiva. p. 101. 
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BRUNO, Fátima Cabral & MENDOZA, Maria Angélica. (1998): Hacia el epañol. Nivel Intermedio. São Paulo: Saraiva. p. 102. 
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MIQUEL, Lourdes & SANS, Neus. (1994): Rápido. Cuaderno de ejercicios. Barcelona: Difusión. p. 67. Unidad 9, 6. 2a ed. 1995. 
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BOROBIO, Virgilio. (1997): Ele 1. Libro del alumno. Madrid: SM. p. 123. Unidad 16. 
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MIQUEL, Lourdes & SANS, Neus. (1994): Rápido.Libro del alumno. Barcelona: Difusión. p. 145. Unidad 12. 2a ed. 1995. 
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